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(1.25-30)
S8hUNRU L£0PUSAUP URBSULUULEL
CUS UUSEENUD
(18.10-14)

Les lectures de la Bible d'aujourd'hui

1 CORINTHIENS 1.25-30
MATTHIEU 18.10-14
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U. Twwnwpwg- ntnhn uthnenud - 10:30-hu
La Sainte Messe — En direct a 10h30
3ngthwlughuwn - nLnhn uthnnud - 12:30-hu

Office de Requieme - En direct a 12h30
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Organist: M Vahram Sargsyan
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LES LECTURES B | o THE SUNDAY
DE DIMANCHE READINGS

1aNruEeUsShuLEr by

1.25-30

2snpnyhtunbe Wuwnnwdng jhdwpniehtup JwpnngdE wibih
hdwuwnncu E, G Uunnidn) imjupniehitup JwpnngdE wikh
ndbn E: 2sUpnwpbL. nnp Yp wbuubp Gp  Ynenidp,
Gnpwjputn, pE h'uswku N’y RE 2wn hdwuwnnluubn® dwin-

Jhuh hwdGdwuwn, 2wuwn gopwenputp, 2wwn wquniwywulbn
ywusnibgwl, 27zhwwyw  Wuwnnwwd punpbg  w2huwphhp
JhdwpuEppt npwtugh wdopwhwn puE hdwuwnnluubpp:
Wuwnnwwd  punptg  w2huwphh  wwpu&pp®  npwkugh
wdopwhwn put hqoputpp. 2sUunnLwd punnptg w2huwnphhp
uinnphul’pp, wlbwpgniwdut'pu nL pwU Jp sGnnnubpp,
npwEugh nsbswguE pwU JUp Gnnnutpp. 2onpwtugh n's UEY
dwpdhu  wwpétUwy UWuwnnwdny wngbiL:  30Rfw)g nnLp

enphuwnnnu 3huntuny wuyt Ep, np UuwnnwddE Jbgh hwdwin
hdwuwnniphllu, wpnwpniehit, uppniphltlt GL wquinw-
gnpnLhLl Gnw.

URGSUCUUL CUS UUSEENUP

18.10-14

10«Npwnh’n Gntp np swphwJdwnhEp wju wgunhyutpEu JEyp.
pwuh np Y’ putd dtgh RrE Gnyhuph kg wunug hpG2-tnwyutpp
wdEl wwnBlU Yp wnbulbUu GpGup hd 3opu’ np Gpyhupu E:
11NpnyhGuntbe dwpnne Npnhu Gwe Ynpunww'dp  thpytine:
12b°Ly E dbp Ywpshpp. Grt dwnpn Uup nlubUuwy hwphen nshuwip
GL wunugdt JEyp Uninph, huuuntuphup ngfuwpubpp |Grubpp
sh” ennnLp N Gprwn® thunnGine Uninpwép: 136ReE ywwnwhh
nnp quuE quwju, dodwpunwwtu Yp juwjnnwpwnbd dbgh ReE
wlbh” Y'nipwpuwlwy wunp hwdwp, pwU hUlbundupuupu®
npnup Uninpwd sthu: 14Wjuwku’ 66p Gpyuwinp 3wypp sh
hwahp np wju wagunhyubptu JEYp Ynpunchx»:



https://biblehub.com/multi/1_corinthians/1-25.htm
https://biblehub.com/multi/1_corinthians/1-26.htm
https://biblehub.com/multi/1_corinthians/1-27.htm
https://biblehub.com/multi/1_corinthians/1-28.htm
https://biblehub.com/multi/1_corinthians/1-29.htm
https://biblehub.com/multi/1_corinthians/1-30.htm
https://biblehub.com/multi/matthew/18-10.htm
https://biblehub.com/multi/matthew/18-11.htm
https://biblehub.com/multi/matthew/18-12.htm
https://biblehub.com/multi/matthew/18-13.htm
https://biblehub.com/multi/matthew/18-14.htm

1 Corinthiens

1.25-30

25Parce que la folie de Dieu est plus sage que les hommes, et
la faiblesse de Dieu est plus forte que les hommes.
26Car, mes freres, vous voyez votre vocation, que vous n'étes
pas beaucoup de sages selon la chair, ni beaucoup de
puissants, ni beaucoup de nobles. 27zMais Dieu a choisi les
choses folles de ce monde, pour rendre confuses les sages;
et Dieu a choisi les choses faibles de ce monde, pour rendre
confuses les fortes; 28Et Dieu a choisi les choses viles de ce
monde, et les méprisées, méme celles qui ne sont point, pour
abolir celles qui sont. 29Afin que nulle chair ne se glorifie
devant lui. 300r c'est par lui que vous étes en Jésus-Christ, qui
vous a été fait de la part de Dieu sagesse, justice,
sanctification, et rédemption; 31Afin que comme il est écrit,
celui qui se glorifie, se glorifie au Seigneur.

Matthieu

18.10-14

10Prenez garde de ne mépriser aucun de ces petits, car je
vous dis, que dans les cieux leurs Anges regardent toujours
la face de mon Pére qui est aux cieux. 11Car le Fils de I'hom-
me est venu pour sauver ce qui était perdu.
12Que vous en semble? Si un homme a cent brebis, et qu'il y
en ait une qui se soit égarée, ne laisse-t-il pas les quatre-vingt-
dix-neuf, pour s'en aller dans les montagnes chercher celle
qui s'est égarée> 13Et s'il arrive qu'il la trouve, en vérité je vous
dis, qu'il en a plus de joie, que des quatre-vingt-dix-neuf qui
ne se sont point égarées. 14Ainsi la volonté de votre Pere qui
est aux cieux n'est pas qu'un seul de ces petits périsse.



https://saintebible.com/1_corinthians/1-25.htm
https://saintebible.com/1_corinthians/1-26.htm
https://saintebible.com/1_corinthians/1-27.htm
https://saintebible.com/1_corinthians/1-28.htm
https://saintebible.com/1_corinthians/1-29.htm
https://saintebible.com/1_corinthians/1-30.htm
https://saintebible.com/1_corinthians/1-31.htm
https://saintebible.com/matthew/18-10.htm
https://saintebible.com/matthew/18-11.htm
https://saintebible.com/matthew/18-12.htm
https://saintebible.com/matthew/18-13.htm
https://saintebible.com/matthew/18-14.htm

SwlnLu 3op 6L Npnn) GL3IngLnju Uppnj. wdkl:
«®npphyubpkEl JEyp swnphwdwnhkEp»
(Uwwnpknu 18 10-14)

Uhntith pphuninuwlhp pnjptip G Ginpwyputn, GYtntiginy kg nonwlonn
wLGwnwnpwuh EgbpEl, uhuun ywinnithpwlh Jp wnobL E np wyuop Yp
gununthlg:

Npn°Ue BU wjb thnpphyUtpp npnlg JwuhU Jtp SEpp Y'wlwpyk ne yp
wwwnnthpk sw’'nhwdwnht ghpGup: Swphen®y thnephyubpp UGwwnh nluh
wpnbtop. 2wwn wugqwdlbn Yp hwunhwhlup Unjuwldwl Jwnbwlnwdubpne,
npnUug Yp Ywndtlue pE nwnpheny thnpphyubpne dwupb fuouwd ppwy Utin
Stpp. uwluwjlu funpehl JEg wyu sE pninp 62dwnunnchiln:

3wngbhubn, Utqut npnUe §'wphwdwnphBU nL §'wbwngbU tnwpheny,
thnppbipp . updbd ny UEYp: Pwyg n’y, UGpnnnihil. Ywl thnpphlutp npnlg
U'wphwJdwphBlup, GrEt wunUe wnpwwn punwlheh qurwyubp ppwt, G yud
wlnug hwynpu n Jwjpp npn2 wuwwwnwnbih Uywpwanh dkg Yp ginunithu Gu
Jwd npnug hngtlwl hhrwunnieBUE Yp mwnwwhl, UnnUwny np wyjuwhuh
GnpGhuwutn ny UEY jwlugwlpe nluphU hpbug puwnwuheh Jupeht Jky, n
UnnUwny bwbL pE wjuwhuh GpEhuwubp Ypuwl op Up pdhoyubtp, thwuwnw-
pwllbp, nwwnwenputp, hngbinpwywulbp Geunjuhuy Ywrnnhynu nwnlwy.
wLkhU pubd: Ywpnwgte dwpe Unppngp, nL whunh inbulke pE Jtip
unLppbpnil JGd Jwup Gnwd GU wnpwwn punnwlheh quiwyutp, Ge yud
nppbn:

Utip SEpp 8hunwu 2phuwnnu Jhwju wjuwyhuhUbpniu sk np Y'wuwpyk, wyy
hnghny thnpptipnil Jwuhl £ fuoupn, n |Gnwl pwpnghl Uk wunlg” hnghny
wnpwwnubpnil Gpwlh Yoo nwy:

huspw U hwpnLunltp Ywl npnlue, hwwnwYy hptug hwdpwehu no
uinwgnLwdpelbnniu, hnghny wnewwn Yp duwl nL punbwph, pwuh jwe ghuntu
rE hptlug nlugnLwdep Ywd hwpuwnniehiup ny UEY abuny hptug sh
wwwnlwluhp: 2wowwnbinbwy tU eE Uunniwd E wnphipp pninp pwnpniptwl,




nL wnphipl £ hpblug wyn hdwuwnniehtt wwngbunnp, npntu Jhongny hpbuge
Upgwl wyn pninpp ating ptipk:

Bodwphwn thngphyubpp wunbe U Jwlwiwlun, npnue Uuwnnidng thwnghl
hwdwp hupghuehl Yp thnppwglbl’ Yp funbwnphtgublu npwkugh Uunniwd
wlnlg punUJtokl nL thnpuwpkl UGdUuwy, hptug wlap Yp LubdwglBl,
npwkugh Uunniwd hpbug thnhuwpkl pwpdpwlwy nt thwnwenpnch:
tunbwphu, wju wwwnnthpwlp JEY wyp abind Yp hwuluwd™ 23MUMSULUL:
Swwpunihiup dGdwanju utnel £, nnncu dkg hjuwiiny wyGru ny JEyp s6Up
Unpbwp nGult), nLpninphU Y'wphwdwphGuge, dGup JGgh nwubiny
lwrwagnjuuEpniu GL hdwuwnwagnUutpnilu wpetpniu Jkp:

Swwpunnietwl hhrwunniehiup UGdwanju whunl £ dGp dnnnynipnhl
pninp nwuwlwpgbpndu dkg, nLunjuhuly hngbinpwywulbpniu nwuhl Jko:
Swun jwbwhu Yp hwunhwhup uwpyuwrwqubpne 6L yGpohu pudwjwpwuh
wpwybpwnubpne, npnug Uk Yp guinubue unbwiphniebwU Jwpduwgnedp.
uwywyu hwght rE wlnlue ontuyh gwl unpwUhU wnokt, nL Gpnnihu
dnnnynLpnhl uywuwenp ppwint, UGd dwuwdp punbwphnetUEU Yp
hGnwlwl:

fenn UENGU hudh hd hngbLnp GnpwjpUutpu nL hwyptpu wju wpunwwjnne-
prhiulEpniu hwdwp, pwuh s&U Ypuwnp dnnnynpnhu hwywpuncehiup
pULwnwuwnbl, nL wuwnbub UGp hngbunpwywUu nwuhU hwywpuniehiup, np
wikith swup whwnh Y2nk UWunp wnetil np Ukigh puwnptig hptu Udwubinc
pwnhU hulwywl hdwuwnny:

Skp, yGpouwlwlonkl thopt” Utip hwwpuniehiup ne junbwnh hngh
wwnabLk Ubgh, wydd GL Jhown G juihinbwlu juchintGUhg. UJEU:

OphunLpbwdp’
S. Mwihre 2hl). Uwpgwnptwl
3ngbLnp Inyhr

Au nom du Pere et du Fils et du Saint-Esprit. Amen.
"Ne méprisez pas |I'un des petits" (Matthieu 18 : 10-14)

Chers fréres et sceurs chrétiens, dans les pages de I'Evangile qui résonnent dans
|'église, nous sommes confrontés aujourd'hui a un commandement sévere. Quels
sont les petits auxquels notre Seigneur fait allusion et ordonne de ne pas les
mépriser ? Voulez-vous dire les enfants ? Nous rencontrons souvent des
références similaires, dont nous pensons que notre Seigneur a parlé des plus
petits. Mais au fond, ce n'est pas toute la vérité.

Mesdames et messieurs, lequel de nous méprise et méprise les plus jeunes ? Je
pense que personne. Mais non, désolé. Il y a des enfants que nous détestons.
s'agit peut-étre d'enfants d'une famille a faible revenu, ou dont les parents sont
dans une certaine description honteuse, ou de ceux qui peuvent avoir une
maladie mentale. Ces enfants n'ont aucune faute dans le comportement de leur
famille ou dans le leur. Ils peuvent un jour devenir médecins, avocats, juges,




membres du clergé et méme catholicos. Permettez-moi de dire ceci, de lire le
Comportement du Saint et de voir que la plupart de nos saints étaient des enfants
de familles a faible revenu ou des orphelins. Notre Seigneur Jésus-Christ ne se
référe pas seulement a ces personnes mais aux petits en esprit. Dans le sermon
sur la montagne, il bénit ceux qui sont pauvres en esprit. Combien sont riches
qui, malgré leur renommeée et leur fortune, restent faibles et humbles d'esprit,
sachant trés bien que leurs biens ou leur richesse ne leur appartiennent en
aucune fagon ? lls sont bien conscients que Dieu est la source de toute bonté et
que la cause est celui qui leur donne cette sagesse, grace a laquelle ils ont pu
obtenir tout cela.

Les vrais petits, en particulier, sont ceux qui s'humilient pour la gloire de Dieu,
s'humilient pour que Dieu grandisse au milieu d'eux et s'humilie, afin que Dieu
soit exalté et glorifié a leur place. Humble, je comprends ce commandement
d'une autre maniere : NE SOYEZ PAS FIER. L'orgueil est le plus grand péché, dans
lequel nous ne pouvons plus voir personne, et nous méprisons tout le monde,
nous classant parmi les meilleurs et les plus sages.

La maladie de I'orgueil est importante dans toutes les classes de notre peuple, et
méme dans le clergé. Nous rencontrons souvent des diacres et des étudiants du
Dernier Sacrifice, parmi lesquels nous trouvons l'incarnation de I'humilité. Mais
il est peu probable qu'ils s'agenouillent devant le tabernacle et jurent de servir le
peuple ; pour la plupart, ils s'écartent de I'humilité.

Pardonnez-moi, mes freres et péres spirituels, pour ces expressions qui sont les
miennes, car je ne peux pas critiquer I'orgueil de mon peuple et ignorer I'orgueil
de notre clergé, qui pesera plus lourd devant celui qui nous a choisis pour étre
comme lui dans le vrai sens du mot. Seigneur, écrase enfin notre fierté et
accorde-nous une ame humble, maintenant et toujours, et pour toute |'éternité.
Amen.

dw’npe Ltq Skn, np Jtp wyu Gpypwyhu YEwlehu

fuwnwn optip Yp wwnpgbiLbu:
MuwngbLE bwbL nt nwnwnnihiun
hwJwju wpwpwdlbpnin GL hbGnne ywhk JEquE guwunidu ne wwwnnihwup,
UnpnLunl nL gwiLp:
6L SEp WuwinnLwd, uncpp nL wwunniwlwl vwshn
Uowlny Ubq wwhE’, wwhwwukE GpELGih nL wubpbine

pninp RRUwUJhUGPEU. wdtu:

Praise be to You, Lord, for rewarding us the peaceful

days of our earthly life.
Also, grant Your peace to all creatures and keep away from us the anger, and
plague, loss, and pain.
And Lord God, protect us with the sign of Your holy and glorious Cross,
protect us from all visible and invisible enemies. Amen:




yurcknr vnelNkE/aLEr
Upntop Ghwnkth’p k.-

bush® Utp Yp wwht pwhwlwl U. wnnpnniphitp Mwinwpwgklu
nncpu hwnnppninnuBpnidu twiine hwdwip:

U. Twwnwpwgh pupwgehl pudwjwptpniwd hwgp GL ghuhu Shpne
Uwpdhut n. Uphtup nwnbwuEl jGwnny Jdhpnn wyp Yp  duwl
uppwagnpdnLwd’ nlublwnyd Shpng hpwlwl Gr wdpnnowlwl
ubpywynphtup: Wu LUwwwwyny hrpwpwlship  hngbunpuywl
wlwwjdwl thnephy Jwulbwwncth niduh, npndu Jkg wbu Yp wwhk U.
Muwwpwagh dwdwlbwly uppwagnpdniwd UpluwpkEl  Jwulhlyubp’
wUhpwdtnnpbwl wwpwaquwihu U. Swnnpnngehcu vnwine hwdwp:
UlunUg 2wuwn jupdwp U mEnuwihnfuniebwl hwdwp: Uwulwwmnihp
Up wwuwpwuwnncth wpdwpekE, npnitu Yuwithwphsht Ywd swdyhu Ypuwy
wirwbnwpwp wwwlbpniws Y'pygwy Uunnwdng Gunp, ulyhh Yud
wnktpnilwlwl nptick ywwnytp: Fwgh Jwulwwnnwhtl, 6YGnkgLn) uke
U. Swnnpnniphtlp Yp wwhBu Uwbe uyhhpl’ Iwnnpnnipbwl
pwdwyhu JEp, Unp Jypunnrwdlubpnit Yuwd wyp wwpwagwubpniu U.
Swnnpnniphicl tnwint hwdwp:

kg Yn lunphpnwlzk pwnwpg hwgp:

Pwnwng uwd wupphudnp hwgp 2phunnuh wbwwwwl Jwpdhupu
hunphnpnu  nluh: Cuwnn Jtp BUbntguny Jwpnwwbwmubpnlu G
hwyptpnli® prludnpp «omnwnp» Uptp E, thnthnpuwlwl, np Yplwy
thwlw] uwd Uywuwntp hwgh pnppnudwil, npnitb hEinGrwueny wipYp
nwnUw) wwwlywlnipbwl wwpp: 3IEnGLwpwp’ wn  sypluwp
huwnlnthy hwghl, pwlgh Jtp wuwnnLwdwpwlwywl
dnwdnnniptwl  hwdwdwj® pwnwpop Pphuninup  JwpdhUhu
wlwwwlwunyphdup gnjg Ynt wwj, wepwlg npnitu syplwp ppuwg
thpwlwagnpdnyehiup: Pwgh wulyk, hwy Jupnwwbwunubpp bwbe Yp
wwwmbwnwpwlubl, np wlUpphludnp hwgp puwlwlu E, huy
rrhuUnpndp Y'wjjwithnfuE hwgh wyn plwlwuniahilp: Cumn dU
nwpnt  GYknGgwlwl gnpsdhy Wuwlhw Jpn. UwlwhubkghhUu
rriuUnpny hwgp synpuwp Lwbe UbnebpL pnnniphibu wwngbobp, pwlh
np wjn hwnuniwé £ wwywlwlbwgunn wmwppbpne hGwn: bul
wwwlwlwglunnp ny UEy ywpwaquwjhu Ypuwy Ephunnupu dwpdhup
puwy, pwugh Shpng Uwpdhup wuwwwlwl k:



https://www.google.ca/imgres?imgurl=http%3A%2F%2Fsurbzoravor.am%2Fimages%2Fpost%2F2014-12%2Fog_skih-ev-maghzma-5202.jpg&imgrefurl=http%3A%2F%2Fwww.surbzoravor.am%2Fpost%2Fview%2Fskih-ev-maghzma&docid=B6a4YrDvO681hM&tbnid=ejhSGTl10K_A-M%3A&vet=10ahUKEwjjuNXlo4vnAhUxvFkKHb7uBv8QMwhRKAgwCA..i&w=974&h=700&bih=681&biw=1600&q=%D5%B6%D5%AF%D5%A1%D6%80%20%D5%B0%D5%A1%D5%B2%D5%B8%D6%80%D5%A4%D5%B8%D6%82%D5%A9%D5%A5%D5%A1%D5%B6%20%D5%BD%D5%AF%D5%AB%D5%B0%D5%AB&ved=0ahUKEwjjuNXlo4vnAhUxvFkKHb7uBv8QMwhRKAgwCA&iact=mrc&uact=8

CULMENPUS vN2YUONREPRULL

«fehwkph Ukp wuwgniwe Up wy.« Nnptpgniephiup wkng £
ogwnwghndnLh npwku nudh winphLp»:

ULlywhu wuyk, pE huswhuh ndntwpnihlultp Gu, nppwl guLwih
thnpawnnchiu Upl E, Gt Ynpulgblpe Utn jnjup, wyn E tp hujuywl
wnktuwnp »:

Swiwj (wdw

«UWUEU on Uwinwidbgkp, Bpp Y'wpplUUwge, wjuop Gu pwhuinwinp BU, np nng b, tu
nlupJ pwllwaghl dwpnyuwihu Yewlpe, Gu yhinh sqwwnubd wyn: Gu whunh
ogquuwannpdtu hd pninp nudtipu * hupghlpu quinqwgubing, uhpwnu nuphubpnicu
punuwijutint hwdwp: Jwulhg ipLuwenpnietiwl b 2wh pninp Ewyutpniu: Gu
whuwunh nluELUwJ pwph Uhingtbp nuphubpne hwunkw, whunh sngbu punyuiivug
Yuu Jwwn dinwdt niphpubpne JwuhU: Gu whunh gwlwd ognin tnwi nLpho-
UEnnLu, nppwl np YupBuwd »:

Swiwyj (widw

QUwhwuwnbgkp abip jweonnniephiup wunpdny, RE huy gnhwd Ep wunp hwulbin
hwdJwp:

Swipwyj (wdwi

“There is a saying in Tibetan, 'Tragedy should be utilized as a source of
strength.'
No matter what sort of difficulties, how painful experience is, if we lose
our hope, that's our real disaster.”
Dalai Lama

“Every day think as you wake up, today I am fortunate to be alive, I have
a precious human life, I am not going to waste it. I am going to use all my
energies to develop myself, to expand my heart out to others; to achieve
enlightenment for the benefit of all beings. I am going to have kind
thoughts towards others, I am not going to get angry or think badly about
others. I am going to benefit others as much as I can.”

Dalai Lama

“Evaluate your success by the amount of effort you put into achieving it.”
Dalai Lama




tut1t8u4UL soLusn3s
3unu2hyu3 cUrmENrUL

3nuhu -Juillet

27, pynawpprh =Sol Uppngu Yhwyphwlunuh Gwyhuynwnuh
tL pwnwuntu L hhug yywjhgl L uppng Ynruwiwgl
SnLunnhwlbtw), Guthhdbwy GL 2phunpubwy:

Lundi 27 — Féte du Saint évéque Cyprien,
des saints 45 martyrs et des vierges saintes, Justine,
Euphémie et Christine.

28, bpbpowprh - Sou Uppnglu UpwlwaghUbw;
twhuynwnuhlb GL nwub wpwltpunwgl G hhug yywjhgu:
Mardi 28 — Féte des saints évéque Athanakiné, de ses dix

disciples et des cinq martyrs.
29, 2npbp2wprh — Mwhe
Mercredi 29— Jeline.
30,3hugawprh — Sou Uppng Lwhiwhwpgl® Unwdwy, Upkih,
Utpw), Gunjuwj, Gunypuwy, Linjh, UGehubntyh, Uppwhwdnt,
buwhwlwyj, 3wynpwj, 3njuktthwy, Unjuhuh, Uhwpnuh,
Enhwquwpnt, 3GunLwyj, UwdncEih, UwdthunUh, Stthpwjtw;,
Pwpwluwyj, Gknkolh b wying uppng Lwhuwhwnpgl:
Jeudi 30— Féte des Premiers Patriarches Adam, Abel, Seth, Enos,
Enovk, Noé, Melkisédéek, Abraham, Isaac, Jacques, Joseph,
Moise, Aharon, Eliazar, Josué, Samuel, Samson, Ephéta, Barag,
Gédéon et autres saints patriarches.
31, NLppwie — Mwhge
Vendredi 31 - Jeline.

Ognuwnnu - Aot
1 , Swpwp-Uppng npning biL
r—nnwlg Uppnju Sphgnph Lnuwenphghl dbpng” Uphuwmnwyhuh,
JdppwlUhuh, S3ncujwul, Sphgnphuh GL Ywlhkgh:
Samedi 1- Féte de Saints enfants et petits-enfants de Saint G
régorie I'llluminateur Arisdagueés, Vertanes, Housgan, Krikoris et
Daniel.




CUFMNFUL UNOLL

unore
3uLnrL vultulnrErEUL
enL nwnwnnirhiunyn,
ny 2phuwinnu ®nlhy Jtip,
nn dwingek nL hubek 2w Jep E,
wuntp GL wuwhu ywht qutg wdkl swpnipBUE.
hwiLwuwpk qutiq pnL 62dwphwn
EpypwwaniLutpnin htGwn,
npe hnginy G 62dwpuinneptwdp
pbtiq Gpypwwagniniphil Y'putu.

Jwul gh WJGLwuncpp Gppnpnntwln
Up JwybGiE thwne, hluwlncehib G wywunh.
wjdd 6L Uhow, jurhinGwUE JhuskL juchunbuwl.
UJEU:

PRIERE POUR LA PAIX
Christ, notre Sauveur,
dans ta paix qui dépasse
toutes pensées et paroles,
fortifie-nous et garde-nous sans peur devant tout mal;
mets-nous aurang de tes vrais adorateurs,
qui t'adorent en esprit et en vérité,
car a la trés Sainte Trinité
conviennent la gloire,
la souveraineté et ’lhonneur,
maintenant et toujours
et pour I'éternité de I'éternité.
Béni soit notre Seigneur, Jésus-Christ.
Amen.
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Cwpuwrs, 25 3nihu 2020
U. [wntnu Unwpebwih G U. Uwlnnihuwn Unjuph
Shpwunwynebwl Op

U. fwnktnu Unwpbw|p Go U. Uwlnnihunn Ynup 3wy tlbinbkgln
wdbtlwlpwlwernp wolbih untppbptl Bu, pwUh np wunlbg wlniwl
hGwun §'wnUsnith wyng (nLuwenpnietwl ywundniehilp: 2phunnuh
Swdpwnantdtu jtwnn), hwdwadwi Shpne wwwnaqwuhl' «Qwgkp,
nLpGUlU wpwybpwun nwipanigkp pninp wggbpnilu, wunug Uypuinkgkp 3on
GL Npniny GL Unipp 3nghh wunidunyd» (Uwwnpe. 28:19), [@wnknup Uwhu
Unr qwjy Gnbuhw, wiGwnwpwluh Uty YLGUwg huoupp, pwqdwehl
hpw2eltipnL 2wnehlt Yp

pdoUt Lwbl Upqwn pwaqwinphl, www' hpEu  thnfuwnphunn
Lpwlwytiny Bnbuhny kg, Y'tppw; 3wjng Uwlwwpnly wpepwh
nkEpnushllbbpp: Wuwnbn quuwqwl Juinptpne kg pwpnagbikt jGunn)
pwaUwehL hGrwlunuubpne 2phunnutwywl hwewwneh Yp pGpk G yp
hhduwnpkE 3wy Unwebiwlywl Uncpp BYUGnGghu: Guiny Upwnwg quiLwn,
Unwpebwip UYp dwnlbE wing wpepnitbhp GL nwpéh Up pbpke
wppwjwnneunp  Uwlnnihun Ynjuplb:  bpwgbly nwnlbwind  wju
wdBUniu, Uwbwwnpncly 3wyng Uppwl uyhgpEl Yp jnpnnpE nnLuwnphl
np nwnUw| Uwhyht hwiwwneht, vwlwit® Yp Juwy wwwnpnhd:
Qwjpwgwd Uppwl rE” Bwnknu Unwebwhl, pE Uwlnnihuwn 4njuhl
Un UGwE pwlwn L nwdwl wnwlgwlplbnne Y'GUupwnyk: Upeniuh
h2fluwlwantu Uwnwdwphsh Jhgngny wpRWjwnnLunnp
wnwnphwungbint ytpohl thnpép Gru wwwnpnhiu §'wlguh: 2phunnubwyg
Up nwnlw) Lwbl Ywnwdwphsp: b JGpon), Uppwih hpwdwuny U.
ffwnktnu Unwpebwip G U. Uwlnnipun Y4nup Yp Lwhwunwynehu
wppwjwlwl wdwnwlng Swrwppwiwl ghinwewnwehtu Jeg: 3wy
Gutntghlu

U. fwnktnu Unwebwih jhowwnmwyp wnwpniwu dEe Y'ngblynsEt Gpync
wlqwy, bwhu® U. Pwpnninhdbnu Unwebwhlt, www' U. Uwlnnthun
Yynjuhu htiwn:




Enynwwprh, 27 3nihu 2020

U. Yhwyphwlunu Guhuynwnuh l( f;’ ;
GL 3nLuinhwlUk Unjuh, GLhhJE Unjuh fV ¢
GL 45 Jywubpnt, 2phuhUt Ynjuh 3hpwwnwynietwl

On X
UhwphwUnup wwpwd G gnpowd £ 3-pn nwpniu:
Cunn  «3wjudwynippr»-h’ wlu  wquniwlwl  Gr
JdGdwhwpniun  Jwpnngdt  Ep, hdwuwnnu G
Ungnipbwl  wpnbunhl  JdEp  hdwnwgwd: ULnju
pwnwehl dto Yp plwykbp Lbwbl pnipdh Jp nntunpp’ SnwunhwUkl,
np 2phunnubwy nwnlwiny” 62dwphun hwiwwneh Yp pbpk bwble hp
ounnubpnil:  Unwlwind Ynwwwrwnn 2huwth  wdniulnipbwl
wnwownyp® Yn Ubpdt, wwmbwnwpwlbind, np hupp wnpnkl
Lphunnuh hwpuugnit E: Pphuwlp Yp Unpt YhwyphwUunu dngh
wowlygniehilp, uwlwit dBpohluu, gnnibind Ynjuh gbppuwlwl
ndtlu, Lphunnubw); Yp dypnnith Lo Ywpd dwdwlwyh Jkg
Gwhulynwnu nwnuwinyd’ Ypunthpnih pwpngswlwl wnwebinLeptwl:
buly SnwunhwUtl Yp abnuwnpnih uwplwrwgnihh: YGYnubwl
hwjwowuplbpnt dwdwlwy YhwphwUnup Y'wpunpnith GL Up
gluwwnnih: Up bwhwwwynih LwbL SniunhwlE Ynjup: GrhhdEu
phunnubw) punwupheph quiwy Ep GL hp nno YGwlupp Uuwnnion)
pudwjbinL hwdwp  Ynwunebwl nihun ppwd Ep: WU hp 45
puyGpnihhubpnit hGn Yp  hpwdwph pwnweh hGpwlnu
wuwnnLtwdlbpEl JEynlt ywunnihu ugdwybpwniwd hwunkupu
Jwulwlyghy 6o UYp prwpelnch: Swjnlbwpbpnibind  Gr wwnbwl
wnwpnibiny” Guhhdeh puyGpnihhubpp Unju wbnp upwhunnhunn Yp
Lwhwuwuwynehl, huy wu, nwdwl Yununmwlplbpne Gupwpynctiny, Yp
UGwnncth gqwaqwulbpne down, nip Uuwnniong oqunietwdp wudluwu Yp
Juwy: Uwlwju gbpwnwubiny Jtnuh; quqwuutpne dwuhpubpkl,
pwl Jwnpnng swpniebUEU, Yp huunpE Uuwinnwdng G wynwku wy Yp
Jdwpwuhpnuwlwy: 2phurhUt Ynjup ®htuhbyhwjEl Ep, unwydwphshu
nnLunpp: Pwpan wpnwpwy junnwgbind 6L nuybwy nt wpdwek
Yninptip wnbnwnptind hwypp hp ninwwh nnwunpp Yp Ywpgke
Lnunthh: Pwjg LphurhUtl, Gpyuwihu UGppusndnd, pupnubind
pnhunnukbnipbwl ybhniehiup G hGpwununietwl nsusniehiup, Yp
thonpt Ynnpbpp, Yp Jwoéwnt wwnUe G gnudwpp Yp pwphuk

0:‘




wnpwwnlbpnil: Unnp hwdwnp wl wbwublh  swpswpwlplbpni
U'Gupwnpynch L Yp bwhwwnwyneh:

Holidays

Saturday, July 25, 2020

Commemoration of the Apostle Thaddeus and the Virgin

Sandoukht

St. Thaddeus the Apostle and St. Sandoukht the Virgin are two of the
most venerated saints in the Armenian Church, as the “Great
Conversion” of the Armenian nation to Christianity is significantly
connected with their names.

Following the Ascension of Christ, according to the Lord’s message:
“Go then to all peoples everywhere and make them make them my
disciples...”, Thaddeus departs for Edessa. There he preaches the
Gospel, and among his numerous miracles, also heals the king of
Osrhoene named Abgar. In the year 44 A.D., Thaddeus travels on to
Armenia and enters the domain of the pagan King Sanatrouk. After
preaching in various parts of Armenia, St. Thaddeus converts many to
Christianity, who become the foundation for the

Armenian Church. The Apostle Thaddeus, while in the region of Artaz,
gains access to the royal palace and converts Princess Sandoukht, the
daughter of the king, to Christianity.

The Armenian King Sanatrouk becomes aware of his daughter’s
conversion and exhorts her to return to her native heathen religion, but
his efforts are in vain. The enraged king imprisons both the Virgin
Sandoukht and St. Thaddeus and subjects them to severe torments.
Another effort is made to persuade the Virgin to give up Christianity by
the governor of the royal palace, an Armenian prince. This effort only
ends with the prince becoming a Christian as well. The king, able to bear
no more, finally orders the death of the Apostle Thaddeus and his own
daughter, Sandoukht. They are martyred together in Shavarshan, the
summer residence of the royal family.




Monday, July 27, 2020

Commemoration of Sts. Cyprian, Bishop of Carthage, and
the 45 Martyrs, and the Virgins Justinia, Euphemia, and

Christina

Bishop Cyprian has lived and acted in the 3rd century B. C. According to
“Haysmavourk”, he was a noble prince and was very rich, wise and
skilled in magic. In the town where he lived, Justinia, the daughter of a
heathen priest, lived. Being Christian, she had converted her

parents to Christianity. Receiving a heathen prince’s proposal to marry,
she rejects him saying that she already is the bride of Christ. The prince
asks for the support of the heathen priest Cyprian, but the latter, under
the influence of the virgin, is baptized to be a Christian and soon after
that being ordained a bishop, dedicates himself to the preaching
mission. And the virgin Justinia is ordained to be a deaconess. During
the persecution of Dekos Bishop Cyprian is exiled and beheaded. Virgin
Justinia is also martyred.

The virgin Euphemia was born in a Christian family and she had made an
oath not to marry and to dedicate all of her life to God. Together with
her 45 companions she refuses to participate in the festivity in honor of
one of the heathen gods and hides. However, being found

and taken to the court the companions of Euphemia are swabbed and

die immediately and Euphemia, after being subjected to severe

torments is thrown to the beasts. Thanks to God’s protection and

support she remains out of danger. But preferring to die being eaten

by the beasts than because of the human malice, she asks God her

death and is martyred.

The virgin Christina was from Phoenicia. She was the governor’s

daughter. Building a high tower and installing in the tower golden and

silver idols, the governor wishes her daughter to become a magician.

But Christina, by a divine inspiration comprehending the grandeur of

Christianity and the triviality of heathen religion, breaks the idols into

pieces, sells the gold and silver material and distributes the sum to the

poor. Because of that deed she is subjected to severe torments and is

martyred.
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SERVICE POUR LE SERVICE FOR THE
REPOS DE L’AME REPOSE OF SouL

LUhruubh, 26 3nihu 2020
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Qodrehptwl punwuhph,
fuunpwupny hngGhwlguuntGwu wwwnolu
whuwnh uwunwpnih hptug uphptgbw Uop, Uts don G
hwpwquwunphu’

LhULLE@ Q0dMhLEULL
(NINETTE KOFTIKIAN)

Uwhnrwl 40-hUu wnhpeny

3

Shy. 2huw G Shy. Lhuw YwpnuGwulGp,
luunpwupny hngGhwluqunGwl ww2wnolu
whwh Yuwwnpnih hptlg uhptigbiw Ginpop®
ucns 4urnusuuh
(ASHOT VAROSSIAN)
3AngLnju h hwlghuwn

Npwnpniehu
Utn uppblh hwiwwnwgbwubpni,
Grt ntuhp hwugth, hGnwéwjuh Ywd e-mail-h thnihnfuniphil, hwekgkp é6p Unp wintGwiutpp
thnfuwlgl) GYytnbgLn) pwpwninLnwpniebwu (514) 279-3066, UGp hwnnpnwygniephuutnp  YwnptUw
wwhbnt hwdwp Juwunuwenn, 2upnitbwywywl Ge wjddtwywl pupwgph JEe:
SunphwywiniehLl é6n gnpdwygnipbwlu hwdwn:
GLtnbgLn) Gpwutubwy
Attention to our beloved parishioners

If you have changes in your address, e-mail or phone numbers please feel free to convey your new

data to the Church office at (514) 279-3066, to maintain our communication in a regular, continuous,

and up-to-date course. Thank You!

@l
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DONATION
‘?.' i
A L'EGLISE FOR THE CHURCH

Saint Gregory the Illuminator Armenian Cathedral of Montreal, QC
Donations of July have been received with great appreciation 2020

CHURCH:
Dr. Arman Topakian $250
Mr. & Mrs. John & Veron Surmenian $200
Mr. & Mrs. Martin Marasliyan $50
RENOVATION FUND:
Anonymous $100
Mr. & Mrs. Aret Tasciyan $100
FOR A VOW:
Mr. & Mrs. Martin Maraslyan $50
HOKEHANKISD
(REQUIEM SERVICES)
IN MEMORY OF:
THE LATE AVEDIS MISSISSIAN:
Mr. Joe Morena $500
THE LATE RAFFI KOLEOGLU:
Mr. & Mrs. Krikor & Armine Kanar $50
Mrs. Irma Merakyan $50
THE LATE KRIKOR MERAKYAN:
Mr. & Mrs. Krikor & Armine Kanar $50
Mr. & Mrs. Jirayr & Anahid Dolar $50
THE LATE JANET AFACAN KOCYIGIT:
Mrs. Irma Merakyan $50
N MEMORY OF
HER BELOVED PARENTS & SISTER:
Mrs. Karmen Ketli $100
MERELOTZ VARTAVAR:
THE LATE MAROUTIAN
& KAZARIAN FAMILIES
Mrs. Marguerite Kazarian $40
THE LATE HAMPARTZOUM ARISYAN
HOVHANNES & MARIE KANONDJIAN
Anonymous $50
HOVHANNES OHANNESIAN:
Maral Boghossian $40
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Ghunwlgliny wju optipnt ndniwpnipbwi, hwdbuwmonku Yp
huuinpbkup dbkp uhpwihp hwmwwnwugbwubpky, juwnwpt) hptug
Quininiwy hinughth jud npbik upinwupniju tnthpuwwnniniphi

h tyywun U. BYtnkginy wnwpkjm phwb tukt hbnbibug

db?nghhpnll‘ Eam @mc [!ﬁerac

wjghytny Blybntging Juiptep
Website - Saintgregory.ca
Cunphwlwniphi

YOUR HEARTFELT DONATIONS
FOR THE SUPPORT OF OUR CHURCH:

Concerning the difficulties that we are facing to those days; we
humbly ask our parishioners to remember
St. Gregory the Illuminator Armenian Cathedral for the glory of
our Church.
Your donations can also be made through the
Church website — saintgregory.ca by:

T

Cunphwluyniphih

Thank You!




Swnwwwlep Ynbwy pwpblwwuwn pywy, Gt wn Yp
hwdwhudpk Jwpnniu nudtpp, GL Gpp Yp nwnbwy
dwpnywjhu wphnierbwl 6L hngbunp wéh wnphipp:

«WU np Yp hwrwwnwy Uuinnwony NpnhhUu® hp Jko niluh wyu
Jywyniehiup: WU np sh hwiwwnwn Uuwnnweng” unwhuou Yp
LywuwnkE™ quiju, npndhbwnbe sh hwewwnwn wil Jywyniptwl' np
Uuwnniwd wnntwt hp Npnhhu JwuhU: buy uw’ E Jywyncehiup.-
UuinnLtwd innntwt JUGgh juchnbUwlwl YGwlep, G wju YGwlep
wlunp Npnhpu Jkg E:» (U 3nyh. 5 : 10-11):

Bodwphwn wwhep hwg nLonwpp sk,
wj| ukp nL wnope:
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P CATHEDRALE ARMENIENNE ST-GREGOIRE L'ILLUMINATEUR
ST. GREGORY THE ILLUMINATOR ARMENIAN CATHEDRAL

SStuart Ave, Outtemont, QC HZV 3H2/ Tel.! (514)279-3066 / F&&. (514) 275-8008 / stgregorychursh@gmail com

PLELUTUrFELN R GUSULUSEND
Uhpljh huntunnwgbwglitp,
hwi&njpny Yp wibinbljuglbip, pt jlnugunt, andkl Ghpwlh,
Abp hlipiwpwipdlipp Yplwp fubqhbghby
Bernard shnnnghl: ypwy) quilininn
«Centre d'Education des Adultes Outremont» nupngh
Yuyyubunntnhht (parking) Jkg,
uljubiuy wpunonbwb dunlp 10-Eh dhtghe .k dundp 3:
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PARKING
Dear parishioners, we would like to inform you that every Sunday you wall
be able to park your cars at thepparking of the school Centre d’Education des
Adultes Outremont on Bernard Street, from 10:00'am — 3:00 pm
From our Church turn right on Bernard stret, go 1 block.
Turn left on Dollard Blvd. all the way to the ‘Centre d’Education des
Adultes Outremont. The parking space is on your right
Adress : 500 Boulevard Dollard, Outremont, QC H2V 3G2




